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Abgabe für Ausschreibung / Emissione per Appalto

Rivoltini 30.01.2015

M2'

M2

R

2

.
9

5

3.83

0
.
4

5

M1

R

2

.

1

5

2

6

.
2

6

°

127.48°

0
.
9

1
3

.
6

4

B

A A

B

4.47

0
.
3

5
2

.
1

5

0.7170.717

5
.
0

0

0.32

1
.
1

4

0.32
0.32

+0.52

0
.
4

5

M1

0.32

1
.
1

1

3.83

M2'

M2

2

6

.
2

6

°

127.48°

R

2

.

1

5

B

R

2

.
9

5

B

A

3
.
6

1

4.47

1
.
0

2

0.717

A

2
.
1

5
0

.
3

5

0.717

5
.
0

8

-1.67

-1.74

0.98

0.73

0

.

0

5

0

.

0

5

E

E

M3

M4

M4'

4

6

.

2

8

°

R

3

.

9

0

R

2

.
9

5

7
3
.
6
9
°

4

6

.

2

8

°

7.27

0.44

0.69

0.69

0
.
6

6

4
.
9
5

A A

-0.6570.000M3

PTNo.: X Y

KOORDINATEN / COORDINATE

0.000+0.687M4

0.000-0.687M4'

7
3
.
6
9
°

5.610.44

0
.
4
3

0
.
6
4

3
.
2
4

0
.
2

3

0
.
4
1

0.39 0.39

-1.57

-2.87

-3.39

0
.
3

9

0
.
6

6

HH

XX

1
.
9

0

1
.
5

0
0

.
2

0
0

.
2

0

0
.
5

2

R

3

.
1

1

R

3

.
3

1

0.98

0.201.300.41

0.32

0.68
0.25 1.331.30 2.05

0
.
1
3

0

.

0

5

M1

M2'
M2

127.48°

2

6

.
2

6

°

R

2

.

1

5

R

2

.
9

5

3
.
7

0
0

.
6

0

A A

B

B

0
.
3

5
2

.
1

5

0.7170.717

0
.
4

9
0

.
4

5

4.47

3.230.32 0.320.30 0.30

-1.44

-1.86

-1.99

4
.
3

0

0

.

0

5

M1

127.48°

2

6

.
2

6

°

M2'

M2

R

2

.

1

5

R

2

.
9

5

3
.
6
4

0
.
6
0

0
.
3

0
2
.
6
3

0.000+0.717M2

A A

B

B

G

G

HH

0
.
3

5
2

.
1

5

0.7170.717

3.150.301.02

1.270.3011.82

4.47

4
.
9
5

+0.3500.000M1

PTNo.: X Y

KOORDINATEN / COORDINATE

0.000-0.717M2'

3
.
6
5

7
.
1

7

17.85

1
.
1

4

-1.57

-3.40

-2.87

3
.
6
5

1
.
3
0

M5

2

6

.
2

6

°

R

8
.7

5

5
.
2
9
°

R
3
0
.8

2

-2.390-5.560M5

-2.390-27.630M6

2
.
3

9

5.56

27.63

M6

0.98

0.50 2.50 0.35 2.50

0.35

2.50

0.20

0.35 2.50

0.27

0

.

0

5

-1.17

M1

M2'

M2

127.48°

2

6

.
2

6

°

R

2

.

1

5

R

2

.
9

5

3
.
6

1
0

.
6

0

A A

B

B

0
.
3

5
2

.
1

5

0
.
8

4

5
.
5

0

4.47

3.230.32 0.320.30 0.30

0
.
4

5

-1.97

+0.75

0

.

0

5

Drainagekies 8/16mm (gemäß 02_H61_EG_991_KTB_D0700_15002)

Ghiaia drenante 8/16mm (rif. 02_H61_EG_991_KTB_D0700_15002)

Widerlager und Sohlplatte

Piedritti e platea

Minimales Lichtraumprofil

Sagoma minima

Arbeitsfuge aufgeraut gem. EN 1992-1-1

Neigung nach statischen Erfordernissen

Giunto di ripresa scabro sec. EN 1992-1-1

Inclinazione secondo necessità statica

Fahrbahnentwässerung (Vollrohr),

PP DN/OD 315 in Beton verlegt

Drenaggio acque di piattaforma (tubo cieco),

PP DN/OD 315 posato nel calcestruzzo

Anschlussfugenband,

halbseitig ohne Sperranker, b≥400mm

Giunto di impermeabilizzazione,

parzialmente senza elementi di ancoraggio, b≥400mm

Kontrollschacht Ulmendrainage - Fertigteil aus Polymerbeton

Pozzetto acque di falda - elemento prefabbricato in cls polimerico

Calcestruzzo di sottofondo

Unterbeton

Ulmendrainage (geschlitzt),

PP DN/OD 200 auf Betonbett

Drenaggio acque di falda (tubo microfessurato),

PP DN/OD 200 posato sul calcestruzzo

Stahlbeton Innenschale

Rivestimento definitivo in c.a.

Winkelprofil

Profilo angolare

Bodenentwässerung Querschlag, Rohr PP DN/110

Drenaggio acque di piattaforma del cunicolo, tubo  PP DN/110

Calcestruzzo di riempimento

Füllbeton

Steigeisen nach EN 13 101(Anordnung an de

Schachtwand der tieferliegenden Fließsohle)

Maniglioni secondo EN 13 101

(posizionati sulla parete del pozzetto)

Pozzo Ø1.0m

Schacht Ø1.0m

Scala di accesso a locali acque di drenaggio e piattaforma

Zugangstreppe zu den Räumen der Fahrbahn-

und Bergentwässerung

Apertura per porta 1,00x1,30m

Türöffnung 1,00x1,30m

Apertura per porta 1,20x2,20m

Türöffnung 1,20x2,20m

Cavidotto flessibile DN/OD 50, messa a terra

Flexibles Kabelschutzrohr DN/OD 50, Erdung

Pozzetto di separazione acque

Wassertrennschacht

Appendimenti in acciaio

Stahlaufhängung

Öffnung für Lüftungskanäle Ø0.58m

Apertura per canali di ventilazione Ø0.58m

- Water-stop nei giunti di getto

- Strato di regolarizzazione, 3cm

- Sistema di impermeabilizzazione:

 membrana di impermeabilizzazione PVC-P, 2mm

       con strato di protezione per rivestimenti armati

 geocomposito ≥900g/m²

 eventuali elementi di drenaggio di superficie con
elevata funzione drenante ( rif. Tavola sinottica di
applicazione dei materiali)

Ulmendrainage (Vollrohr),

PP DN/OD 315 in Betonbett

Drenaggio acque di falda (tubo cieco),

PP DN/OD 315 posato nel calcestruzzo

Condotta impianto idrico antincendio

Löschwasserleitung

Recinzione di protezione

Schutzzaun

Scala alla marinara

Holmleiter

Raccordo di lavaggio

Spülstutzen

Flucht - und Rettungsweg b/h=2.25x2.25m

Via di fuga e soccorso b/h=2.25x2.25m

Bohrung Ø80 L>60cm oder entsprechende Aussparung in

Ausbruchssicherung, Mindestabstand 1.5m zu bestimmen in

Abhängigkeit der hydrogeologischen Bedingungen.

Foro 80 L>60cm o apertura equivalente nel rivestimento

di prima fase, passo minimo 1.5m da definire in funzione

delle condizioni idrogeologiche

Fugenband in Arbeitsfuge

- Abdichtungsträger, 3cm

- Abdichtungssystem:

 PVC-P Kunststoffdichtungsbahn, 2mm

       mit Schutzschicht bei bewehrten Bauteilen

 Geotextil ≥900g/m²

 Eventuelle Oberflächendrainage mittels Elemente

mit hoher Drainagefähigkeit (gemäß

Übersichtstafel Materialanwendung)

Noppenbahn in Längsrichtung, d=2cm.

Noppenbahn in Querrichtung, d=2cm, bei Betonierfuge

Membrana bugnata in direzione longitudinale, d=2cm

Membrana bugnata in direzione trasversale,d=2cm,

in corrispondenza delle riprese di getto

Kabelschutzrohre DN/OD 110x5.3mm

Cavidotti DN/OD 110x5.3mm

Pozzetto acque di falda in cls gettato in opera

Kontrollschacht Ulmendrainage aus Ortbeton

Centralina oleodinamica

ölhydraulisches Schaltgerät
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